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NÁVOD NA OBSLUHU 

AKUMULÁTOROVÝ FÚKAČ LISTÍ 

40V LITHIUM-ION 

Model: 40BW27 

 
 

  

 

 

 
Pred použitím si pozorne prečítajte tento návod. Venujte zvláštnu 

pozornosť bezpečnostným pokynom. 

Návod si uschovajte pre budúce použitie. 

 

 

 

 

Preložené z anglického originálu 2021 
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TECHNICKÉ ÚDAJE 

 

Model ZE40BW27 

Menovité napätie 40V DC 

Maximálny prietok vzduchu 350CFM(10CMM) 

Maximálna rýchlosť vzduchu 97mph (43m/s) 

Váha 1.65kg 

Hladina akustického tlaku 97 dB(A), K=3.0 

Zaručená hladina 
akustického výkonu 

110 dB(A) 

Vibrácie 

Odchýlka K= 1.5m/s 2 

＜2.5m/s2 

Batérie Lítium Ión – ZE40B2, ZE40B2.5 

alebo ZE40B4 

Nabíjačka batérie ZE40C2 alebo ZE40C5 (2.0A alebo 

5.0A) 

 

Emisie vibrácií pri skutočnom používaní elektrického náradia sa môžu líšiť 

od deklarovanej celkovej hodnoty v závislosti od spôsobu používania 

nástroja. Prevádzkovateľ by mal prijať bezpečnostné opatrenia na 

základe odhadu expozície v skutočných podmienkach použitia. 

Tieto pokyny je potrebné čítať spoločne s návodom na použitie batérie a 

nabíjačky .
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SYMBOL Y  

 

VAROVANIE, BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA 

 

Prečítajte si a dodržujte všetky bezpečnostné opatrenia v 

užívateľskej príručke. 

 

Používajte pri práci ochranu zraku, sluchu a ochrannú 

helmu. 

 

Nevystavujte dažďu. 

 

Noste protišmykovú bezpečnostnú obuv. 

 

Odhodené predmety sa môžu odraziť a spôsobiť zranenie 

osôb alebo poškodenie majetku. Noste ochranný odev a 

topánky. 

 

Pozor odletujúce predmety. Udržujte okolostojace osoby 

mimo dosahu. 

 

Pri prevádzke tohto zariadenia sa nedotýkajte ventilátora. 

  

Odpadové elektrické výrobky by nemali byť likvidované 

spoločne s domovým odpadom. Recyklujte tam, kde 

existuje zariadenie. Ohľadom odporúčaní ohľadom 

recyklácie sa obráťte na miestny úrad alebo predajcu. Na 

konci ich životnosti batérie zlikvidujte v súlade s predpismi o 

ochrane životného prostredia. 

 

Použité výrobky a obaly je možné triediť, recyklovať a znovu 

použiť. Opätovné použitie recyklovaných materiálov 

pomáha predchádzať znečisteniu životného prostredia a 

znižuje dopyt po surovinách. 
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

ÚČEL POUŽITIA 

Zariadenie je určené na použitie v domácnostiach a ako hobby zariadenie na záhrade. Tento 

nástroj môžete použiť na nižšie uvedené účely: Čistenie tvrdých povrchov, ako sú príjazdové 

cesty a chodníky. Udržujte príjazdové cesty, garáže a paluby bez lístia, ihličia a iných malých 

nečistôt. 

NIE JE URČENÉ PRE 

Nepoužívajte prístroj na fúkanie ťažkých vecí, ako sú klince, kamene, vetvy stromov. 

Nepoužívajte spotrebič na čistenie nábytku. Nemierte trubicou fúkača do očí. 

DÔLEŽITÉ 

PREČÍTAJTE SI STAROSTLIVO VŠETKY POKYNY. UCHOVAJTE NA BUDÚCE POUŽITIE. 

  Pri používaní náradia napájaného akumulátormi by sa mali vždy dodržiavať 

základné bezpečnostné opatrenia, aby sa znížilo riziko požiaru, vytečenia batérií a 

zranenia osôb. Pri prevádzke tejto jednotky sa nedotýkajte ventilátora. Udržujte 

rukoväte suché a čisté. 

 

Zoznámenie 

a) Prečítajte si pozorne pokyny. Zoznámte sa s ovládacími prvkami a správnym používaním stroja. 

b) Nikdy nedovoľte deťom alebo osobám, ktoré nie sú oboznámené s týmito pokynmi, 

používať stroj. Miestne predpisy môžu obmedziť vek obsluhy. 

c) Majte na pamäti, že prevádzkovateľ alebo užívateľ je zodpovedný za nehody alebo 

ohrozenie iných osôb alebo ich majetku. 

Pred použitím 

a) Používajte ochranu sluchu a ochranné okuliare. Noste ich po celú dobu práce so strojom . 

b) Pri obsluhe stroja noste vždy vhodnú protišmykovú obuv a dlhé nohavice. Nepracujte 

naboso alebo v otvorenej obuvi. Vyhnite sa noseniu voľného odevu alebo odevu s visiacimi 

šnúrkami, nenoste kravaty. 

c) Nenoste žiadny voľne visiaci odev alebo šperky, ktoré by mohli byť vtiahnuté do sacieho 

otvoru. Dlhé vlasy udržujte ďalej od sacieho otvoru. 

d) Stroj prevádzkujte v odporúčanej polohe a len na pevnom rovnom povrchu. 

e) Neprevádzkujte stroj na dláždenom alebo štrkovom povrchu, kde by mohol odhodený 

materiál spôsobiť zranenie. 

Pred použitím vykonajte vždy kontrolu, či sú rezacie zariadenia, skrutky rezacieho zariadenia 

a ostatné upevňovacie prostriedky zaistené, či je teleso nepoškodené a či sú namontované 

ochranné zariadenia a kryty. Opotrebované alebo poškodené komponenty vymieňajte po 

sadách, aby zostalo zachované vyváženie. Poškodené alebo nečitateľné nápisy obnovte. 

f) Stroj neprevádzkujte, ak sú v blízkosti osoby, najmä deti alebo zvieratá. 
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Údržba a skladovanie 

a) Ak sa stroj zastavuje kvôli servisu, kontrole, skladovaniu alebo výmene príslušenstva, 

vypnite zdroj energie, oddeľte stroj od siete a zaistite, aby všetky pohyblivé diely úplne 

zastavili. Pred vykonávaním akejkoľvek kontroly, kontrolou, nastavení a pod. nechajte najskôr 

stroj vychladnúť. O stroj sa starajte a udržujte ho v čistote. Keď sa stroj zastaví pre servis, 

inšpekcie, alebo storage, alebo zmenšuje prídavné zariadenie, spínač mimo stroja, vytiahne 

batožinu pack z stroja a robí sumu, že všetky pohyblivé časti sú zahrnuté do kompletnej stopy. 

Allow the machine to cool before making any inspections, adjustments, etc. Maintain machine 

with care and keep it clean. 

b) Stroj skladujte na suchom mieste mimo dosahu detí. 

c) Pred uskladnením nechajte stroj vždy vychladnúť. 

d) Opotrebované alebo poškodené diely z dôvodu bezpečnosti vymeňte. Používajte iba 

originálne náhradné diely a príslušenstvo. 

Všeobecné bezpečnostné upozornenia pre elektrické náradie 

VAROVANIE Prečítajte si všetky bezpečnostné varovania a všetky pokyny. 

Nedodržanie varovania a pokynov môže mať za následok úraz elektrickým prúdom, 

požiar a/alebo vážne zranenie. Uschovajte všetky varovania a pokyny pre budúce 

použitie.    

Pojem „elektrické náradie“ vo varovaniach sa vzťahuje na vaše elektrické náradie napájané zo 

siete (s napájacím káblom) alebo náradie napájané batériami (bez napájacieho kábla). 

1) Bezpečnosť pracovného priestoru 

a) Udržujte pracovný priestor čistý a dobre osvetlený. Neporiadok alebo tmavé priestory 

vedú k nehodám. 

b) Nepracujte s elektrickým náradím vo výbušnom prostredí, napríklad v prítomnosti 

horľavých kvapalín, plynov alebo prachu. Elektrické náradie vytvára iskry, ktoré môžu 

zapáliť prach alebo dymy. 

c) Pri práci s elektrickým náradím udržujte deti a okoloidúcich mimo dosahu. 

Rozptýlenie môže spôsobiť stratu kontroly. 

2) Elektrická bezpečnosť 

a) Zástrčka elektrického náradia musí zodpovedať zásuvke. Nikdy zástrčku žiadnym 

spôsobom neupravujte. Pri uzemnenom elektrickom náradí nepoužívajte žiadne 

adaptéry zástrčky. Nemodifikované zástrčky a zásuvky zvyšujú riziko úrazu elektrickým 

prúdom. 

b ) Vyvarujte sa telesného kontaktu s uzemnenými povrchmi, ako sú potrubia, radiátory, 

sporáky a chladničky. Pokiaľ je vaše telo uzemnené, existuje zvýšené riziko úrazu 

elektrickým prúdom. 

c) Nevystavujte elektrické náradie dažďu alebo mokru. Voda vnikajúca do elektrického 

náradia zvyšuje riziko úrazu elektrickým prúdom. 
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3) Osobná bezpečnosť 

 a) Buďte pozorní, sledujte, čo robíte, a pri práci s elektrickým náradím používajte 

zdravý rozum. Nepoužívajte elektrické náradie, ak ste unavení alebo pod vplyvom drog, 

alkoholu alebo liekov. Chvíľka nepozornosti pri práci s elektrickým náradím môže spôsobiť 

vážne zranenie.  

b) Používajte osobné ochranné prostriedky. Vždy používajte ochranu očí . Ochranné 

prostriedky, ako je protiprachová maska, protišmyková bezpečnostná obuv, ochranná prilba 

alebo ochrana sluchu používané vo vhodných podmienkach, obmedzí zranenie osôb.  

c) Zabráňte neúmyselnému spusteniu. Pred pripojením k zdroju napájania a/alebo 

akumulátora, zdvihnutím alebo prenášaním náradia sa uistite, že je vypínač vo vypnutej 

polohe. Prenášanie elektrického náradia s prstom na spínači alebo náradie so zapnutým 

spínačom môže viesť k úrazom.  

d) Pred zapnutím elektrického náradia vyberte nastavovací kľúč alebo iné náradie. Kľúč 

ponechaný pripojený k rotujúcej časti elektrického náradia môže spôsobiť zranenie osôb. 

e) Nepreceňujte sa. Vždy udržujte správny postoj a rovnováhu. To umožňuje lepšie 

ovládanie elektrického náradia v neočakávaných situáciách. 

f) Správne sa oblečte. Nenoste voľné oblečenie alebo šperky. Udržujte vlasy, odev a 

rukavice mimo pohyblivých častí. Voľné oblečenie, šperky alebo dlhé vlasy môžu byť 

zachytené pohyblivými časťami. 

g) Ak sú k dispozícii zariadenia na pripojenie zariadenia na odsávanie a zber prachu, 

uistite sa, že sú pripojené a správne používané. Použitie zberu prachu môže znížiť 

nebezpečenstvo súvisiace s prachom. 

 

4) Používanie elektrického náradia a starostlivosť oň 

a) Nepoužívajte neprimeranú silu pri práci s elektrickým náradím. Používajte elektrické 

zariadenie priamo na daný účel. Správne zvolené elektrické náradie zvládne lepšie a 

bezpečnejšie prácu, na ktorú bolo navrhnuté. 

 b) Nepoužívajte elektrické náradie, pokiaľ ho nie je možné zapnúť a vypnúť vypínačom. 

Akékoľvek elektrické náradie, ktoré nie je možné ovládať vypínačom, je nebezpečné a musí 

byť opravené. 

c) Pred vykonávaním akýchkoľvek úprav, výmenou príslušenstva alebo uskladnením 

elektrického náradia odpojte zástrčku od zdroja napájania a akumulátor od elektrického 

náradia . Také preventívne bezpečnostné opatrenia znižujú riziko náhodného spustenia 

elektrického náradia. 

d) Nepoužívané elektrické náradie uchovávajte mimo dosahu detí a nedovoľte osobám, 

ktoré nie sú oboznámené s elektrickým náradím alebo s týmito pokynmi, aby s 

elektrickým náradím pracovali . Elektrické náradie je v rukách neškolených používateľov 

nebezpečné. 
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 e) Údržba elektrického náradia. Skontrolujte, či nie sú pohyblivé časti vychýlené alebo 

zablokované, či nie sú niektoré časti zlomené a či nie sú iné podmienky, ktoré by mohli 

ovplyvniť prevádzku elektrického náradia. Ak je poškodené, nechajte elektrické náradie 

pred použitím opraviť. Veľa nehôd je spôsobených zle udržiavaným elektrickým náradím. 

5) Servis 

a) Nechajte svoje elektrické náradie opraviť kvalifikovanou osobou, ktorá bude 

používať iba identické náhradné diely. Zaistíte tak zachovanie bezpečnosti elektrického 

náradia. 
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HLAVNÉ ČASTI VYSÁVAČA 
 

 

   
 

 

 

 

1. Batérie 

2. Telo vysávača 

3. Horná fúkacia rúrka 

4. Spodná fúkacia rúrka 

5. On/Off vypínač 
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MONTÁŽ A OBSLUHA 
 

Montáž fúkacej rúrky 

 Aby ste predišli náhodnému spusteniu, ktoré by mohlo spôsobiť vážne zranenie, vždy pri 
zostavovaní dielov vyberte batériu z fúkača. 
 
Na pripevnenie fúkacej rúrky nie je potrebné žiadne náradie. 

1. Nasuňte fúkaciu rúrku na výstup na tele fúkača. 

2. Otáčajte v smere hodinových ručičiek do zacvaknutia a spojte pevne s výstupom. 

     
 

Zapojenie a odpojenie batérie 

1. Ak chcete batériu vložiť, zasuňte ju do držiaka batérie na fúkači a zarovnajte rebrá v kolíske so 

slotmi v batérii, kým nezapadne na miesto. Skontrolujte, či je batéria bezpečne zaistená na mieste 

2. Ak chcete batériu vybrať, stlačte a podržte západku na zadnej strane batérie a vysuňte batériu z 

fúkača. 

 

               
 

PREVÁDZKA 
 

Zapnutie stroja 

Pre zapnutie fúkača lístia stlačte vypínač ON/OFF do pozície 1 alebo 2. 

Pozícia 1 – pre ľahšie materiály 

Pozícia 2 – pre ťažšie materiály                                                                                    

Vypnutie stroja 

Prepnite vypínač ON/OFF do pozície “0”. 
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ZOZNAM DIELOV 

   
1 BW301100000 Left Housing 14 B2043W00000 Nut 

2 BW401100000 Left Cover 15 B5062W00000 Washer 

3 BW401200000 Right Cover 16 BW302100000 Fan 

4 CS103G00000 Spring 17 GB845-1985 Screw 

5 CS103F00000 Clip 18 BW301800000 Bracket 

6 BW301200000 Right Housing 19 BW302600000 Connector 

7 BW301700000 Rack 20 BW401400000 Motor 

8 BW302900000 Spring 21 BW301900000 Bracket 

9 BW303000000 Steel Ball 22 BW302000000 Connector 

10 BW301600000 Knob 23 BW302200000 Upper Tube 
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11 BW302400000 Micro-control Switch 24 BW302300000 Lower Tube 

12 BW401300000 Plate 25 BW302800000 Wire 

13 GB845-1985 Screw 26 E102D000000 Connector assy 

 


